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1. Exodus 25:10-22
They shall make an ark of acacia wood, two and a half cubits
long, a cubit and a half wide, and a cubit and a half high. Overlay
it with pure gold—overlay it inside and out—and make upon it a
gold molding round about. Cast four gold rings for it, to be
attached to its four feet, two rings on one of its side walls and two
on the other. Make poles of acacia wood and overlay them with
gold; then insert the poles into the rings on the side walls of the
ark, for carrying the ark. The poles shall remain in the rings of the
ark: they shall not be removed from it. And deposit in the Ark
[the tablets of] the Pact which I will give you. You shall make a
cover of pure gold, two and a half cubits long and a cubit and a
half wide. Make two cherubim of gold—make them of
hammered work—at the two ends of the cover. Make one cherub
at one end and the other cherub at the other end; of one piece
with the cover shall you make the cherubim at its two ends. The
cherubim shall have their wings spread out above, shielding the
cover with their wings. They shall confront each other, the faces
of the cherubim being turned toward the cover. Place the cover
on top of the Ark, after depositing inside the Ark the Pact that I
will give you. There I will meet with you, and I will impart to
you—from above the cover, from between the two cherubim that
are on top of the Ark of the Pact—all that I will command you
concerning the Israelite people.

כ״ה:י׳-כ״בשמות
יאֲר֖וֹןוְעָשׂ֥וּ יםעֲצֵ֣ יםִשִׁטִּ֑ צִיאַמָּתַ֨ האׇרְכּ֗וֹוָחֵ֜ צִי֙וְאַמָּ֤ וָחֵ֙
הרׇחְבּ֔וֹ צִיוְאַמָּ֥ באתֹוֹ֙וְצִפִּיתָ֤קמָֹתֽוֹ׃וָחֵ֖ יתִטָה֔וֹרזהָָ֣ מִבַּ֥
נּוּוּמִח֖וּץ יתָתְּצַפֶּ֑ בזֵר֥עָלָ֛יווְעָשִׂ֧ קְתָּסָבִיֽב׃זהָָ֖ לּ֗וֹוְיצַָ֣
תאַרְבַּע֙ ֹ֣ בטַבְּע הזהָָ֔ לוְנָ֣תַתָּ֔ עעַ֖ יואַרְבַּ֣ יפַּעֲמתָֹ֑ וּשְׁתֵּ֣
ת ֹ֗ תעַל־צַלְעוֹ֙טַבָּע תוּשְׁתֵּי֙הָאֶֽחָ֔ ֹ֔ הַשֵּׁנִיֽת׃עַל־צַלְע֖וֹטַבָּע
יתָ יוְעָשִׂ֥ יבַדֵּ֖ יםעֲצֵ֣ םוְצִפִּיתָ֥שִׁטִּ֑ וְהֵבֵֽאתָ֤זהָָבֽ׃אתָֹ֖

תאֶת־הַבַּדִּים֙ ֹ֔ לבַּטַּבָּע תעַ֖ ֹ֣ ןצַלְע ֹ֑ אתהָאָר ןלָשֵׂ֥ ֹ֖ אֶת־הָאָר
ןבְּטַבְּעתֹ֙בָּהֶםֽ׃ ֹ֔ יםיהְִי֖וּהָאָר רוּלֹ֥אהַבַּדִּ֑ וְנתַָתָּ֖מִמֶּנּֽוּ׃יסָֻ֖

ן ֹ֑ תאֶל־הָאָר תאֵ֚ רהָעֵדֻ֔ ןאֲשֶׁ֥ יתָאֵלֶיֽךָ׃אֶתֵּ֖ רֶתוְעָשִׂ֥ ֹ֖ כַפּ
ב יםִטָה֑וֹרזהָָ֣ צִי֙אַמָּתַ֤ הּוָחֵ֙ האׇרְכָּ֔ צִיוְאַמָּ֥ רׇחְבָּהּֽ׃וָחֵ֖

יתָ יםשְׁנַי֥םִוְעָשִׂ֛ בכְּרֻבִ֖ המִקְשָׁה֙זהָָ֑ םתַּעֲשֶׂ֣ מִשְּׁנֵ֖יאתָֹ֔
רֶת׃קְצ֥וֹת ֹֽ ההַכַּפּ עֲשֵׂ֠ דכְּר֨וּבוַ֠ המִקָּצָה֙אֶחָ֤ מִזֶּ֔

ד הוּכְרוּב־אֶחָ֥ רֶתמִזֶּ֑המִקָּצָ֖ ֹ֛ תַּעֲשׂ֥וּמִן־הַכַּפּ
ים יהַכְּרֻבִים֩וְהָי֣וּקְצוֹתָֽיו׃עַל־שְׁנֵי֥אֶת־הַכְּרֻבִ֖ פּרְֹשֵׂ֨

יםִ עְלָהכְנפַָ֜ יםלְמַ֗ רֶתבְּכַנפְֵיהֶם֙סכְֹכִ֤ ֹ֔ םעַל־הַכַּפּ וּפְניֵהֶ֖
ישׁ יואִ֣ רֶתאֶל־אָחִ֑ ֹ֔ ל־הַכַּפּ וְנתַָתָּ֧הַכְּרֻבִיֽם׃פְּנֵי֥יהְִי֖וּאֶ֨

רֶת ֹ֛ ןאֶת־הַכַּפּ ֹ֖ עְלָהעַל־הָאָר ןמִלְמָ֑ ֹ֔ אָר תִּתֵּן֙וְאֶל־הָ֣
ת עֵדֻ֔ ראֶת־הָ֣ ןאֲשֶׁ֥ יאֵלֶיֽךָ׃אֶתֵּ֖ ישָׁם֒לְךָ֮וְנוֹעַדְתִּ֣ וְדִבַּרְתִּ֨

לאִתְּךָ֜ רֶתמֵעַ֣ ֹ֗ יםשְׁנֵ֣ימִבֵּין֙הַכַּפּ רהַכְּרֻבִ֔ עַל־אֲר֣וֹןאֲשֶׁ֖
ת תהָעֵדֻ֑ ראֵ֣ ישְִׂרָאֵלֽ׃ }פ{אֶל־בְּנֵי֥אוֹתְךָ֖אֲצַוֶּ֛הכׇּל־אֲשֶׁ֧

2. Midrash Lekach Tov, Exodus 25:18:1

WhenMoses said “Do not make for yourself an idol or
any image” it was said to him “Make two cherubim of
gold” and so too other similar cases, like levirate
marriage and forbidden relationships, shatnez and
tzitzit, the Korban Tamid and Shabbat-- these and all
of the similar cases, with one will they were stated.

כ״ה:י״ח:א׳שמותטוב,לקחמדרש
פסללךתעשהלארבינומשהכשאמרזהב,כרוביםשניםועשית

)לח(זהב,כרוביםשניםועשיתלונאמרד(,כ)שמותתמונהוכל
שעטנזתלבשלאאביך,וערותיבום,פרשתכמובאלו,כיוצאוכן

מותמחלליהיב(,שם)שםלךתעשהגדיליםיא(,כב)דברים
)במדברשנהבניכבשיםשניהשבתוביוםיד(,לא)שמותיומת
נאמרו.אחדברצוןבהןוכיוצאאלהט(,כח

3. Sukkah 5b:6
Abaye said to him: …what is the meaning of thatwhich is
written about the faces of the celestial beasts drawing the celestial
chariot: “The face of the first was the face of the cherub, and
the face of the second was the face of a man” (Ezekiel 10:14)?
… The Gemara answers: Although two of the celestial beasts
drawing that chariot had the face of a man, the difference between

ב:ו׳ה׳סוכה
הָאֶחָד״פְּניֵדִּכְתִיב:מֵעַתָּה,אֶלָּאאַבָּייֵ:לֵיהּאֲמַר
הַייְנוּכְּרוּבהַייְנוּאָדָם״,פְּניֵהַשֵּׁניִוּפְניֵהַכְּרוּבפְּניֵ

זוּטְרֵי.וְאַפֵּירַבְרְבֵיאַפֵּיאָדָם!
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them is that one was a large face and one was a small face. In
other words, the face described as the face of a man was the face of
an adult, and the face described as the face of a cherub was that of a
child

4. Bava Batra 99a:3
Rabbenai says that Shmuel says:The cherubs stood miraculously and
did not occupy any physical space, as it is stated: “And five cubits was
one wing of the cherub, and five cubits was the second wing of the
cherub; ten cubits from the tip of its wings until the tip of its wings”
(I Kings 6:24). Accordingly, the wings of two cherubs, standing side by side,
would occupy the entire twenty cubits width of the Sanctuary. But if so,
where, in what space,were their bodies standing? Since their wings
alone, which protruded from the sides of cherubs’ bodies, occupied twenty
cubits, there was no room left in which their bodies could stand.Rather,
one must conclude from the verse that the cherubs stood miraculously
and did not occupy any physical space.

א:ג׳צ״טבתראבבא
הֵןבְּנסֵכְּרוּבִיםשְׁמוּאֵלאָמַררַבְנאַיאָמַר

הַכְּרוּבכְּנףַאַמּוֹתוְחָמֵשׁשֶׁנּאֱֶמַרעוֹמְדִין
הַשֵּׁניִתהַכְּרוּבכְּנףַאַמּוֹתוְחָמֵשׁהָאֶחָת
כְּנפָָיוקְצוֹתוְעַדכְּנפָָיומִקְצוֹתאַמּוֹתעֶשֶׂר

מִינּהַּשְׁמַעאֶלָּאקָייְמִיהֲווֹהֵיכָאגּוּפַייְהוּ
עוֹמְדִיןהֵןבְּנסֵ

5. Bava Batra 99a:6-7
How were the cherubs standing? Rabbi Yoḥanan and Rabbi Elazar disagree
about this.One says: Their faceswere turned one toward the other. And one
says: Their faceswere turned toward the House, i.e., the Sanctuary. The
Gemara asks: But according to the one who says that their faceswere turned
one toward the other, isn’t it written: “And their faces were toward the
House” (II Chronicles 3:13)? How does he explain the meaning of this verse? The
Gemara answers: This is not difficult, as their faces miraculously changed
directions in reflection of the Jewish people’s relationship to God.Here,when it
states that the cherubs faced each other, it waswhen the Jewish people do the
will of God. There, the verse that describes that the cherubs faced the Sanctuary
and not toward each other, waswhen the Jewish people do not do the will of
God.

א:ו׳-ז׳צ״טבתראבבא
וְרַבִּייוֹחָנןָרַבִּיעוֹמְדִיןהֵןכֵּיצַד

אֶלאִישׁפְּניֵהֶםאָמַרחַדאֶלְעָזרָ
וּלְמַאןלַבַּיתִפְּניֵהֶםאָמַרוְחַדאָחִיו
הָאאָחִיואֶלאִישׁפְּניֵהֶםדְּאָמַר
כָּאןקַשְׁיאָלָאלַבַּיתִוּפְניֵהֶםכְּתִיב
שֶׁלרְצוֹנוֹעוֹשִׂיןשֶׁיּשְִׂרָאֵלבִּזמְַן
ישְִׂרָאֵלשֶׁאֵיןבִּזמְַןכָּאןמָקוֹם
מָקוֹםשֶׁלרְצוֹנוֹעוֹשִׂין

6. Yoma 54a:11-13
Continuing the previous discussion,Rav Ketina said: When the Jewish
people would ascend for one of the pilgrimage Festivals, the priests
would roll up the curtain for them and show them the cherubs,
which were clinging to one another, and say to them: See how you
are beloved before God, like the love of a male and female. Rav Ḥisda
raised an objection:How could the priests allow the people to see this?
After all, it is stated with regard to the Tabernacle: “But they shall not go
in to see the sacred objects as they are being covered, lest they die”
(Numbers 4:20), and Rav Yehuda said thatRav said: When the vessels
were put into their containers for transport, it was prohibited even for
the Levites to look at them. The prohibition against viewing the vessels

א:י״א-י״גנ״דיומא
ישְִׂרָאֵלשֶׁהָיוּבְּשָׁעָהקַטִּינאָ:רַבאָמַר
הַפָּרוֹכֶת,אֶתלָהֶםמְגַלְּלִיןלָרֶגֶל,עוֹלִין

מְעוֹרִיםשֶׁהָיוּהַכְּרוּבִיםאֶתלָהֶםוּמַרְאִין
לִפְניֵחִבַּתְכֶםרָאוּלָהֶן:וְאוֹמְרִיםבָּזהֶ,זהֶ

רַבמֵתִיבוּנקְֵבָה.זכָָרכְּחִבַּתהַמָּקוֹם
אֶתכְּבַלַּעלִרְאוֹתיבָוֹאוּ״וְלֹאחִסְדָּא:

בִּשְׁעַתרַב:אָמַריהְוּדָהרַבוְאָמַרהַקּדֶֹשׁ״,
רַבאָמַרשֶׁלָּהֶם!לְנרְַתֵּקכֵּלִיםהַכְנסַָת
בְּבֵיתשֶׁהִיאזמְַןכׇּללְכַלָּה,מָשָׁלנחְַמָן:
לְבֵיתשֶׁבָּאתָהכֵּיוָןמִבַּעְלָהּ.צְנוּעָהאָבִיהָ
מִבַּעְלָהּ.צְנוּעָהאֵינהָּ—חָמִיהָ
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should be even more severe when they are fixed in their sacred place within
the Temple. How could they be publicly displayed?Rav Naḥman said in
answer: This is analogous to a bride; as long as she is engaged but still in
her father’s house, she is modest in the presence of her husband.
However, once she is married and comes to her father-in-law’s house to
live with her husband, she is no longer modest in the presence of her
husband. Likewise, in the wilderness, when the Divine Presence did not
dwell in a permanent place, it was prohibited to see the sacred objects. By
contrast, all were allowed to see the sacred objects in their permanent place
in the Temple.

7. Rashi on Yoma 54a:11:1
The cherubs were clinging to each other and holding each other
and hugging each other like a male hugs a female

א:י״א:א׳נ״דיומאעלרש"י
אתזהומחבקיןואחוזיןבזהזהמדובקין-הכרובים

הנקבה:אתהחובקכזכרזה

8. Mishnah Yadayim 3:5
All the Holy Scriptures defile the hands. The Song of Songs and
Kohelet (Ecclesiastes) defile the hands. Rabbi Judah says: the
Song of Songs defiles the hands, but there is a dispute about
Kohelet. Rabbi Yose says: Kohelet does not defile the hands, but
there is a dispute about the Song of Songs. …Rabbi Akiba said:
Far be it! No man in Israel disputed that the Song of Songs
[saying] that it does not defile the hands. For the whole world is
not as worthy as the day on which the Song of Songs was given
to Israel; for all the writings are holy but the Song of Songs is
the holy of holies.

ג׳:ה׳ידיםמשנה
וְקהֶֹלֶתהַשִּׁירִיםשִׁירהַיּדַָיםִ.אֶתמְטַמְּאִיןהַקּדֶֹשׁכִּתְבֵיכָּל

מְטַמֵּאהַשִּׁירִיםשִׁיראוֹמֵר,יהְוּדָהרַבִּיהַיּדַָיםִ.אֶתמְטַמְּאִין
אֵינוֹקהֶֹלֶתאוֹמֵר,יוֹסֵירַבִּימַחֲלֹקֶת.וְקהֶֹלֶתהַיּדַָיםִ,אֶת

רַבִּי…אָמַרמַחֲלֹקֶת.הַשִּׁירִיםוְשִׁירהַיּדַָיםִאֶתמְטַמֵּא
שִׁירעַלמִיּשְִׂרָאֵלאָדָםנחֱֶלַקלֹאוְשָׁלוֹם,חַסעֲקִיבָא,
כֻּלּוֹהָעוֹלָםכָּלשֶׁאֵיןהַיּדַָיםִ,אֶתתְטַמֵּאשֶׁלֹּאהַשִּׁירִים

הַכְּתוּבִיםשֶׁכָּללְישְִׂרָאֵל,הַשִּׁירִיםשִׁירבּוֹשֶׁנּתִַּןכַּיּוֹםכְדַאי
קָדָשִׁים.קדֶֹשׁהַשִּׁירִיםוְשִׁירקדֶֹשׁ,

9. Mishneh Torah, Repentance 10:2-3
One who serves [God] out of love occupies himself in the Torah and
the mitzvot and walks in the paths of wisdom for no ulterior motive:
not because of fear that evil will occur, nor in order to acquire benefit.
Rather, he does what is true because it is true, and ultimately, good will
come because of it.
This is a very high level which is not merited by every wise man. It is
the level of our Patriarch, Abraham, whomGod described as, "he who
lovedMe," for his service was only motivated by love.
God commanded us [to seek] this rung [of service] as conveyed by
Moses as [Deuteronomy 6:5] states: "Love God, your Lord.'' When a
man will love God in the proper manner, he will immediately perform
all of the mitzvot motivated by love. What is the proper [degree] of
love? That a person should love God with a very great and exceeding
love until his soul is bound up in the love of God. Thus, he will always
be obsessed with this love as if he is lovesick.
[A lovesick person's] thoughts are never diverted from the love of that

י׳:ב׳-ג׳תשובההלכותתורה,משנה
וְהוֹלֵךְוּבַמִּצְוֹתבַּתּוֹרָהעוֹסֵקמֵאַהֲבָההָעוֹבֵד

מִפְּניֵוְלֹאבָּעוֹלָםדָּבָרמִפְּניֵלֹאהַחָכְמָהבִּנתְִיבוֹת
עוֹשֶׂהאֶלָּאהַטּוֹבָהלִירַשׁכְּדֵיוְלֹאהָרָעָהירְִאַת
בִּגְלָלָהּ.לָבוֹאהַטּוֹבָהוְסוֹףאֱמֶתשֶׁהוּאמִפְּניֵהָאֱמֶת
חָכָםכָּלוְאֵיןמְאדֹגְּדוֹלָהמַעֲלָההִיאזוֹוּמַעֲלָה
שֶׁקְּרָאוֹאָבִינוּאַבְרָהָםמַעֲלַתוְהִיאלָהּ.זוֹכֶה

אֶלָּאעָבַדשֶׁלֹּאלְפִיאוֹהֲבוֹהוּאבָּרוּךְהַקָּדוֹשׁ
הוּאבָּרוּךְהַקָּדוֹשׁבָּהּשֶׁצִּוָּנוּהַמַּעֲלָהוְהִיאמֵאַהֲבָה.

ה'אֵת"וְאָהַבְתָּה(ו)דבריםשֶׁנּאֱֶמַרמשֶׁהידְֵיעַל
הָרְאוּיהָאַהֲבָהה'אֶתאָדָםשֶׁיּאֱֶהבֹוּבִזמְַןאֱלֹהֶיךָ".

הָאַהֲבָההִיאוְכֵיצַדמֵאַהֲבָה:הַמִּצְוֹתכָּליעֲַשֶׂהמִיּדָ
יתְֵרָהגְּדוֹלָהאַהֲבָהה'אֶתשֶׁיּאֹהַבהוּאהָרְאוּיהָ.

ה'בְּאַהֲבַתקְשׁוּרָהנפְַשׁוֹשֶׁתְּהֵאעַדמְאדֹעַזּהָ
הָאַהֲבָהחֳלִיחוֹלֶהכְּאִלּוּתָּמִידבָּהּשׁוֹגֶהוְנמְִצָא
שׁוֹגֶהוְהוּאאִשָּׁהאוֹתָהּמֵאַהֲבַתפְּנוּיהָדַּעְתּוֹשֶׁאֵין
שֶׁהוּאבְּשָׁעָהבֵּיןבְּקוּמוֹבֵּיןבְּשִׁבְתּוֹבֵּיןתָּמִידבָּהּ
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woman. He is always obsessed with her; when he sits down, when he
gets up, when he eats and drinks. With an even greater [love], the love
for God should be [implanted] in the hearts of those who love Him
and are obsessed with Him at all times as we are commanded
[Deuteronomy 6:5: "Love God...] with all your heart and with all
soul."
This concept was implied by Solomon [Song of Songs 2:5] when he
stated, as a metaphor: "I am lovesick." [Indeed,] the totality of the Song
of Songs is a parable describing [this love].

בְּלֵבה'אַהֲבַתתִּהְיהֶמִזּהֶיתֶֶרוְשׁוֹתֶה.אוֹכֵל
לְבָבְךָבְּכָלשֶׁצִּוָּנוּכְּמוֹתָּמִידבָּהּשׁוֹגִיםאוֹהֲבָיו
)שירמָשָׁלדֶּרֶךְאָמַרשֶׁשְּׁלֹמהֹוְהוּאנפְַשְׁךָ.וּבְכָל

שִׁירוְכָלאָניִ".אַהֲבָהחוֹלַת"כִּיה(בהשירים
זהֶ:לְעִניְןָהוּאמָשָׁלהַשִּׁירִים

10.Mishnah Ta'anit 4:8
Rabban Shimon ben Gamliel said: There were no days as joyous
for the Jewish people as the fifteenth of Av and as Yom Kippur,
as on them the daughters of Jerusalem would go out in white
clothes,which each woman borrowed from another. Why were they
borrowed? They did this so as not to embarrass one who did not
have her own white garments.All the garments that the women
borrowed require immersion, as those who previously wore them
might have been ritually impure.And the daughters of Jerusalem
would go out and dance in the vineyards. And what would they
say? Young man, please lift up your eyes and see what you
choose for yourself for a wife.Do not set your eyes toward
beauty, but set your eyes toward a good family, as the verse states:
“Grace is deceitful and beauty is vain, but a woman who fears
the Lord, she shall be praised” (Proverbs 31:30), and it further
says: “Give her the fruit of her hands, and let her works praise
her in the gates” (Proverbs 31:31).And similarly, it says in another
verse: “Go forth, daughters of Zion, and gaze upon King
Solomon, upon the crown with which his mother crowned him
on the day of his wedding, and on the day of the gladness of his
heart” (Song of Songs 3:11). This verse is explained as an allusion to
special days: “On the day of his wedding”; this is the giving of
the Torah. “And on the day of the gladness of his heart”; this is
the building of the Temple, may it be rebuilt speedily in our
days.

ד׳:ח׳תעניתמשנה
טוֹבִיםימִָיםהָיוּלֹאגַּמְלִיאֵל,בֶּןשִׁמְעוֹןרַבָּןאָמַר

שֶׁבָּהֶןהַכִּפּוּרִים,וּכְיוֹםבְּאָבעָשָׂרכַּחֲמִשָּׁהלְישְִׂרָאֵל
שֶׁלֹּאשְׁאוּלִין,לָבָןבִּכְלֵייוֹצְאוֹתירְוּשָׁלַיםִבְּנוֹת
טְבִילָה.טְעוּניִןהַכֵּלִיםכָּללוֹ.שֶׁאֵיןמִיאֶתלְבַיּשֵׁ
הָיוּוּמֶהבַּכְּרָמִים.וְחוֹלוֹתיוֹצְאוֹתירְוּשָׁלַיםִוּבְנוֹת

בוֹרֵראַתָּהמָהוּרְאֵה,עֵיניֶךָנאָשָׂאבָּחוּר,אוֹמְרוֹת,
שֶׁקֶרבַמִּשְׁפָּחָה.עֵיניֶךָתֵּןבַנּוֹי,עֵיניֶךָתִּתֵּןאַללָךְ.
)משליתִתְהַלָּלהִיאה'ירְִאַתאִשָּׁההַיּפִֹי,וְהֶבֶלהַחֵן
בַשְּׁעָרִיםוִיהַלְלוּהָידֶָיהָ,מִפְּרִילָהּתְּנוּוְאוֹמֵר,לא(.

צִיּוֹןבְּנוֹתוּרְאֶינהָצְאֶינהָאוֹמֵר,הוּאוְכֵןמַעֲשֶׂיהָ.
חֲתֻנּתָוֹבְּיוֹםאִמּוֹלּוֹשֶׁעִטְּרָהבָּעֲטָרָהשְׁלֹמהֹבַּמֶּלֶךְ
חֲתֻנּתָוֹ,בְּיוֹםג(.השירים)שירלִבּוֹשִׂמְחַתוּבְיוֹם

בֵּיתבִּניְןַזהֶלִבּוֹ,שִׂמְחַתוּבְיוֹםתּוֹרָה.מַתַּןזהֶ
אָמֵן:בְימֵָינוּ.בִמְהֵרָהשֶׁיּבִָּנהֶהַמִּקְדָּשׁ,
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